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Mapuna KYPHUJIOBUY
sUKIA0aY KagheOpu NiHeGICMUKU Ma Nepexiady
Kuiscvkuu ynisepcumem imeni bopuca I pinuenxa, Kuis
Bajgentuna I'YHJIAPEBA
cmapuiuti 8UKIA0ay Kageopu iHO3eMHUX MO8
Hayionanvnuu asiayivinui ynieepcumem, Kuig

POBOTA 3 BILIEOMATEPIAJIAMMU TA IX POJIb
Y HABYAHHI IHO3EMHHUX MOB

bararto mronelt 3a1ar0ThCs MUTAaHHSM MPO T€, YU MOXKHA BUUTU 1HO3EMHY MOBY
3a (¢diTbMaMu, cepiaiaMu, MyJbT()UIBMaMH, JOKYMEHTAIBHHUMH MaTrepiajiamu.
[cHyIOTH pi3HI IyMKH, ajge OUIbIIICTh (PaxiBI[iB BBaXae€, 10 B CUTYyaIlli, KOJIU BU HE
KUBETE B AHIJIOMOBHIN KpaiHi, (UIbMHU AHTJIHCHKOI0 MOXYTh BUSIBUTHUCS €IMHHUM
crocoboM MOPUHYTH B pealibHe MOBHE cepeaoBuile [3]. Bigeomarepianu BiairparTh
HAJ3BUYAIHO BAXIMBY POJb Y Cy4aCHOMY HaBUYAJIBHOMY MpPOIIECi, aje, Ha >Kajb,
BOHM HaMWyacTillle COPUMMAIOTBCAd HE K HaBYAJIBHUH, a 37eOUIBIIOro SK
po3BakanpHUMMarepiasi. HaBiTh Takuil migxia A0 3aCTOCYBaHHS BiJieOMaTepialiB €,
0e3repevyHo, KOPUCHUM, TOMY LIO MiJ Yac Neperisay KiHOQUIbMIB pi3HUMUA MOBaMU
CTYIEHTH 3HAHOMIISTBCS 3 KYyJbTYPHUMH OCOOJIMBOCTSIMH 1HO3EMHHUX KpaiH,
TPEHYIOTh 11aM’ATh Ta HABUYKHU CIIPUWHSATTS MOBJICHHS Ha CITyX, BYAThCS MPAIIOBATH
3 cyOTUTpaMu, 30aradyroTh CJIOBHUKOBHUIA 3amac. Pa3zoM 3 1M, BUKIIamadi 0aratbox
By3IB CTHKAIOThCA 3 MPOOJEMOIO HEBIABIAYBaHHS CTYJIEHTaAMH 3aHSTTA, SKE
MPUCBSIUYETHCS MEpEeryisiy TOT0 UM IHIIOTO XYJOXKHBOTO KIHODUIBMY, He
CIpUMalOuu TaKuW BUJ POOOTH, SK TOBHOI[IHHE 3aHATTA 3 1HO3EMHOI MOBH.
3BakalouM Ha 1€, HEOOXIMHO 3MIHUTH MIAXiA 10 poOOTH 3 BigeomaTepiaiaMu
[UIIXOM BIIPOBA/KEHHS MEBHUX METOIB MEPEBIPKU 3HAHb 3a JOMOMOIOI0 HabOpy
BIIPaB Ta 3aBJ/IaHb, CIIPSMOBAHUX HE TUIbKKM HA OOTOBOPEHHS CIOKETY, a U PO3TISLY
[IKaBOi AKTMBHOi JIEKCMKM Ta aHaji3y TOJIOBHMX MpoOsiieM Ta TMWUTaHb, SKi
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MmigHIMAIOThC Yy KiHOGUIbMI. Habip Takux BHOpaB Ta 3aBJaHb MOXE OyTH
Halp13HOMaHITHIIINM, 3aJIC’KHO BiJl PIBHS BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, CE€pe/l IKUX
IepIl 3a BCE BHU3HAYAETHCA POOOTA 3 aKTMBHOIO JIEKCUKOIO KIHO(PIIBMY (CTYJICHTH
BUMKCYIOTh HaMIlIKaBilI cjioBa Ta (Ppa3u Oe3mocepeaHbO IIiJI Yac Mepersigy ado
Mpalo0Th JOJATKOBO BJOMa IMiJl Yac TMOBTOPHOTO Meperisiay, a i ciaabKux
CTYJCHTIB MOXHAa 3alpolOHyBaTH CyOTHUTpH, sIKi po3MimieHi B IHTepHeTI, 3 SIKuX
NOTPiIOHO BUOPATH HAMTOJIOBHIII).

Jlig 3akpimieHHs 3HaHb I[IKaBUX CJIIB Ta CJIOBOCHOIYYEHb 3 KIHOQUIBMY
BUKOPHUCTOBYIOTHCS PO3pOOJICHI BHKJIAJadeM BIIPaBU Ha MEpeKiaj] pedyeHb, Mmiadip
HEOOXITHOTO CJIOBa J0 WOTO BHU3HAYEHHS, MOSICHEHHS TOTO YW I1HIIOTO TEPMiHY a0o
CJIOBOCIIOJTYYEHHS, BCTABJIEHHS NPOIYIICHUX CIIIB B PEYEHHS Ta 1HII 3aBJAHHS 32
BuOOpoM Bukianaya. [Ipote He ciij Takoxk 3a0yBaTH, 110 MaTepialiv 3 KIHOPUIbMIB
Kpallle 3amam’siTaloThCsl, SIKIIO BOHU IOB’S13aH1 3 HAIUUM IOBCSKIECHHUM KHUTTSIM.
Hogi cioBa Ta rpamatuuHi IpaBuia HE MarOTh OyTH 3amUcaHl JUIIE B OJIOKHOTHK.
CrpoOyiiTe mepeKoHaTH CTYAEHTIB BKJIIOUUTH AHIJIIACBKY MOBY Y iXHIO IIOJCHHY
pyruny [1].

['onoBHMMHK TpyJaHOLIAMU POOOTH Ta KOHTPOJK PO3YMIHHSA CTYyACHTaMU
BCbOI'0 IMO0AYEHOr0 € HE CTUIbKM HE3JaTHICTh CTYACHTIB CHPUUHATH 1HO3EMHE
MOBJICHHS Ha ciyX (OUIbIly YacTUHY MO0OAYEeHOr0 BOHU MOXKYThb 3pO3yMITH 3a
3MiCTOM a00 mnoguBUTHCA (UIBM JIOAATKOBO), a Yy OUIbLIIA Mipl HEBMIHHS
aHaji3yBaTW TOJIOBHI MOAli Ta mpoOieMu 1 TOMy, TiJ Yac OOrOBOPEHHs
BiJleOMaTEpially CIiJi 3BEPTATH yBary HE TUIbKM Ha NEpeKa3 TOJIOBHUX MOIIA Ta
CIOXETY, a HaBYaTH Ta BUMaraTH BiJl CTYJICHTiB BMiHHSI BU3HAYEHHS Ta HArOJIOIICHHS
Ha TOJOBHMX I17esX Ta NpoOsiemMax, BUCBITIEHUX Yy KIHO(MUIbMI. 3aCTOCYyBaHHS
BIJICO3AIIMCIB HA 3aHATTAX CHpUSE€ I1HAWBIAyai3amii HaBYaHHS 1 PO3BUTKY
BMOTHMBOBAHOCTI ~ MOBJIGHHEBOI  JISJIBHOCTI  CTyjAeHTiB. [lpm  BuUKOpuCTaHHI
Bi/IeOGITBbMIB Ha 3aHSTTSIX 1HO3EMHOI MOBHU PO3BHUBAIOTHCS JIBA BUAM MOTHBAILIL:
cCaMOMOTHBAIlisA, KoK (PinbM IIKaBHA cam 10 coOi, 1 MOTHBAIIiS, SIKA JOCSATAETHCS
TUM, L0 CTYJIEHT MEPEKOHYETHCS, IO BIH MOXKE 3pO3yMITH MOBY, sIKy BuUB4Yae. lle
OPUHOCUTH 3aJI0BOJICHHS 1 JI0AA€ BIpH y CBOi CHJIM Ta Oa)kaHHS 10 IMOJAJIBIIOTrO
BJOCKOHaNeHHs. HeoOxigHO mparHyT [0 TOro, 100 CTYJIEHTH OTPUMYBAJIU
3aJI0BOJICHHS Bi (iIbMYy caMe uepe3 pO3yMIHHS MOBH, & HE TUIbKU 4Yepe3 ILIKaBHi
croxer [2].

[TincymMKoM Ta 3aKIOYHUM €TanoMm y poOoTi 3 BieoMarepiajaMu Moxke OyTH
MIJTOTOBKAa TNPE3CHTAIlil, HamMCaHHsA CTyJCHTaMH ece abo PEBI XYI0XKHBOTO
GiapMy, TJIaHU SKUX € Maibke B YCiX MiAPYYHHKAxX 3 1HO3EMHHMX MOB, aje 3a ix
BIJICYTHOCTI Takl IUIAHM JAOThCS CTYJCHTaM OKPEMO 3 MOXJIMBUM MPUKIIAIOM
rOTOBOTO peBl0 abo ece 10 iHIOro KiHoguibmy. Ilig yac 1HCTpyKTaxy CTyIEHTIB
HEOOX1IHO TOSCHUTH, IO IX PEBIO OIIHIOBAaTUMYThCA HE 3a BHIIKMCaHI abo
CKomiiioBaHi 3 [HTEpHETY rOTOB1 OMKMCAHHA CIOKETY Ta I'epoiB, a 32 TBOPUUH aHAJ3 Ta
BJIACHI TyMKH IIIOJ0 TOJIOBHUX MpOOJeM Ta BIJHOCHH, BUCBITJIICHUX Y KIHOQUIbMI.
Takwuii miaAXig BUUTH CTYACHTIB aHATITUYHOMY Ta JIOTIYHOMY MHUCJIECHHIO, HABUYKAM
KOHIIEHTpallli Ha TOJIOBHOMY, HaBUYKaM TBOPYOTO Ta JOCIITHHUIIBKOTO MIIXOAY A0
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THE CONCEPT OF “BLENDED LEARNING”
IN THE EDUCATIONAL PROCESS

Nowadays, the educational environment is characterized by significant rates of
development and constant changes both in the methods of teaching the material and
In its content. The modern pace of life requires the latest competencies from students
and teachers. In the age of modernized technologies, fluency in foreign languages is a
main component of its competitiveness and an important component of the
succesfulmodern person. All this leads to the emergence of new requirements for new
learning methods, because traditional and distance ways of learning show us that
traditional forms of acquiring knowledge do not meet modern challenges. Therefore,
the concept of blended learning, namely the consideration of its existing models and
the peculiarities of their use in foreign language learning, is considered actual
precisely at the modern stage of life.

The prerequisite for the implementation of the concept of blended learning as a
process is, first of all, the creation of a comfortable educational information
environment, a certain system of communications, which promotes better
assimilation of all necessary educational information. So, we highlight three main
components of the blended learning model that are used in the modern educational
environment:

— face-to-face learning;
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CEKIIA 1. AKTYAABHI TIPOBAEMH AIHI'BICTHYHHX TA
AITEPATYPOSHABYHX NOCAIOXXEHD

BbACKOK Jleca, KO/KAH Banepia
JlinrBornparMaTuyHi 0COOJMBOCTI iHAaBrypaliiHux nmpomoB [[xo baiinena i
O®panka-Banerepa llTaiinmaepa 4
BACIOK Jleca, KOM3IOK Codghin
CuHTakcH4yH1 0COOTUBOCTI TBITIB MPO BiifHY (Ha MaTepialii HIMEIBKOT
MOBH) 6
BbACKOK Jleca, MUXHHY Codghin
Psychologisches Portrit von Friedensreich Hundertwasser (basierend auf
dem Film «Hundertwassers Regentag — Ein Maler nimmt Sie mit auf die
Reise, 1971») 8
BACIOK Jleca, MOPO3 Anvona
Posb AIHIBOKYJIBTYPHOIO KOMIIOHEHTY JIEKCUYHOT'O 3HAYEHHS B

TIYMa4yHOMY CIIOBHUKY 10
BACKOK Jleca, ITAJIBYUK Anna
Crparerii nepexiany Ha3B KiIHOQ1IbMIB 3 HIMEI[bKOI MOBU Ha YKPaTHCHKY 12

BACKOK Jleca, IPATHIOPUK Pooion
Jlexcuko-ceMaHTUYH1 OCOOIMBOCTI TUCKYPCY HIMEIBKUX (DyTOOIBLHUX

KOMEHTATOPIB 14
BACIOK Jleca, TOI'AH Anzenina

JIucKypcHBH1 OCOOIMBOCTI KYyJIIHAPHUX OJIOTIB 16
BEPECT Temana, OCMAKOBA Anacmacis

Bukopucranns cknanoBux [T-coiiosiekTy y cydacHOMY MOBJIEHHI 18

BOHKO Ipuna, IPOKOITEHKO Anacmacin
TakTrka yMUPOTBOPEHHS ONOHEHTA (Ha MaTepiaii Mpe3uaeHTCHKOTO

muckypey b. O6amn) 20
BOJIOC Ana, JEBYEHKO Onena

Imioctuns Banepis [lleBuyka: KUIbKICHI Ta SIKICHI TapamMeTpu 23
I'APBEPA Ipuna

®pazeosoris y KOH(ITIKTHIN KOMYyHiKallii (Ha MaTepiani yKpaiHChKOT Ta
AHTJIIHCHKOT MOB) 25

I'OPBAHBOB Bimanin, KOMJ/IUK Hamanisn
®dpa30Bi J1€CIIOBA B aHTUIMCHKIN MOBI Ta 3aKOHOMIPHOCTI iXHbOI

0araTo3HayHOCTI 28
I'PUCKOK Bixkmopia, KIHAII]YK Anacmacia

ImennukoBi IT-Heonori3mMu B aHTIACHKIN MOBI 31
EBTIMOBA /liana

CyvacHuit myOIIYHHIN TUCKYPC: KOHCTUTYTHBHI O3HAKH 33
3YBUYUK Mukona, BACIOK Jleca

CrunictryHi ocobmmBocTi momiTuaanx mpomMoB Onada [lonsia 35

KAPAYOBA Hap’a, AT'TBAIOBA Temsana
The Role of Gender-Neutral VVocabulary in the Modern English Language 37
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KBACHHIIbKHH Anopiii, TEBYEHKO Onena

Cneuudika igioctmno FOpis AHapyxoBuda

KHPHUIIIKO /lapuna, IIEBYYK Anacmacia

CyyacHi CUCTEMU MAIIMHHOTO MEePeKIaTy

KIHAIIYK Anacmacia

J1o MUTaHHS CEMAaHTUYHUX MOJICIICH: CEMaHTUKO-KOTHITUBHHI Ta
CEMaHTUKO-(QYHKIIIHUN aCTIeKTH

KJIEIIb Cogpia, MOCTEIIAHEHKO Jlap’a, KHPUKH/TUI[A
Banenmuna

JI>xepena CHHOHIMIT B aHTJIOMOBHIN TEPMIHOCHCTEMI TYPU3MY
KOJIBI[OBA Onena

MeTo010Tis CTYIiFOBaHHS €MOIIHHOT KAQpTUHH CBITY B aHTJIIHCHKIN
dpazeosnorii

KPOTOB Isan, TYP Oxcana

@OyHKI[IOHATbHA TapaMeTPHU3allisl TEPMiHIB

KYIIYUK Anna, KYIITTUK Jlapuca

Jlesiki IIISIXM PO3BUTKY (PaxoBOi JIEKCUKH TepMiHOChHEPH MEAUIIMHU Y
HIMEILbK1IT MOB1

JECHK Ipuna, IACHK JTroomuna

JlexcnuHa 00’ ekTHUBAIIIS TAa JUCKYpCUBHA MPO(UII3aI[isl KOHIENTY
“KRIEG” Ha MaTtepiani HIMEIIbKOi MOBU

JITBIHYYK Anvona, JITBIH4YK 3axap

JlekcuuHu OJICHAMHT K 3aC10 MOBHO1 €KOHOMI1 B aHTJTIMCHKINH MOBI
JAHIEHKO Jlapuca

EBomto1is CBITOBUX MOB y MUHYJIOMY Ta iX MEPCIEKTUBU Y MalOyTHHOMY
MACIIO Ipuna, ULIBYYK Mapisn

Etnmonoriunmii anami3 OyaiBeIbHUX OMOHIMIB B aHTJIIHCHKIN Ta
HIMELBKII MOBaxX: 31CTABHUN aCIIEKT

MHUKHTHH Ipuna

[Insx¥1 MOSIBU HEOJIOT13MIB Yy Cy4YacHii (ppaHIly3bKiid MOBI
MOMOTIROK Banenmuna, KIHAII]YK Anacmacisn

ETumonoriunuii aHami3 aHrIiiChbKOi TEPMIHOCUCTEMU OYyTIBHUIITBA
HA3APYK Anuna, FOUKO Ipuna

CrunictTiyHui NpuiioM MOBTOPY SIK MPOAYLUEHT MOTHUBAIi (Ha MaTepial
AHTJIOMOBHUX MPOMOB BCECBITHHOBIIOMOI0 MOTHBALIHHOTO Koy4da Hika
Byiiunua)

HOBOCAIIOK Anopii, KHCEJIIOK Hamanis

Crocobu yTBOpeHHS (pa3eosiorizMiB

OJITHHHUK Codpin, /I3I0FA Maiisa

CeMaHTHKa KOJIbOPOHA3B «KOBTHUI» 1 «CUHII» y moe3ii JIto6oBi
[TmennyHoO1

ITACHK JTwomuna

Bep6anizauis konuenty PARTNER y Himenskomy [nTepHeT-auckypci
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ITATPIAPX Bixmopia

Jlo npo6aemu criBBigHOMEeHHS NOHATE CHUMBOJI ta META®OPA
HINUIb /imumpo, 7/KYKOBCBKA Bikmopin

JIIHrBOKYJIbTYpHUI aHalli3 aHTJIIMCHKUX (Ppa3eooriyHuX OJUHUIL 13
300CEMIYHUM KOMITOHEHTOM

HIOTAII9YK Ceéimnana, CTAPUK Anmon

XapakTrepucTuka 1 (QyHKIIIi €THKETHUX BUCJIOBIIIOBAHb CY4acHOT
AHTIIIICHKOT MOBH

ITPOKOIIEHKO Anacmacia, TIOCIHCbKA Anuna

Oco6mmBOCTI TIEpeKIaay peaiid Ta BIaCHUX Ha3B (Ha MaTepiami
aHrIoMoBHOTO poMaHy «Kon na Binui»)

CAJIKOK Bikmopia, BOH/IAPYYK Onena

CemaHTHKa HIMEIIBKOMOBHHX (Dpa3eosori3mMiB 3 KOJIOPATUBHUM
KOMITOHEHTOM

CAMYYK Temana, KHCE/IFOK Hamanisn

[Ins1x1 MOMOBHEHHSI aHTJIINCHKOTO CIOBHUKOBOTO 3aracy
CMOKOBHY bozoan, KIHAII[ YK Anacmacisa
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BHKAATAHHSI IHOSEMHHUX MOB
AJTUEBA Anveina, OE/[4YK Temana
Po3BUTOK HaIlIOHAJIBHOT CAMOCBIJIOMOCT1 Ha 3aHATTAX 3 aHTJIIHCHKOT MOBH
BACIOK Jleca, KPYTJIIH Mapis
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BUIEIIBKA Xpucmuna, /I’KABA Haoin
HapuaHHs TeKCHKHM HA ypOKax i1HO3€MHOT MOBHU
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AcOLIaTUBHUM METOJ HAaBUYaHHS HIMEI[bKOI MOBH B 1HKJIIFO3UBHOMY
OCBITHBOMY IMPOLEC]
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